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ROYAULE DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

   

AVIS DU CONSEIL D'ETAM. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

    

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de l'Inté-

rieur et de la Fonction publique, 

le 25 novembre 1964, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté royal 

"modifiant l'arrêté royal du 22 

juillet 1964 réglant l'octroi de 

l'allocation pour exercice de 

fonctions supérieures"', a donné 

le 15 décembre 1964 l'avis suivant:  

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 25e 

november 1964 door de Minister 

van Binnenlandse Zaken en van 

het Openbaar Ambt verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 22 juli 1964 waarbij 

de toekenning van de toelage voor 

de uitoefening van hogere func-

ties wordt geregeld", heeft de 

15e december 1964 het volgend 

advies gegeven : 



ADV. - 2 L. 9113/1. 

Le Conseil d'Etat propose de rédiger le consi-

dérant comme suit : 

"Considérant qu'il y a lieu d'appliquer aux 

traitements des agents qui, en vertu des dispositions 

transitoires de l'arrgté royal du 22 juillet 1964 réglant 

l'octroi de l'allocation pour exercice de fonctions supé-

rieures, continuent de bénéficier des dispositions de 

l'article 14ter ... (la suite comme au projet) ...;". 

De Raad van State stelt voor, de considerans 

als volgt te lezen : 

"Overwegende dat de wedden van de ambtenaren 

die, op grond van de overgangsbepalingen van het koninklijh 

besluit van 22 juli 1964 waarbij de toekenning van de 

toelage voor de uitoefening van hogere functies wordt 

geregeld, het voordeel van artikel 14ter van het besluit 

van de Regent 29 maart 1961 blijven genieten, op 

dezelfde wijze moeten worden aangepast als de wedden 

van de overige leden van het personeel der Ministeries,". 



ADV. 3 L. 9113/1. 

La chambre était composée de 

Messieurs : J. SUETEN3, 
de Heren : 

G. HOLOYE, 
J. MASQUELIN, 

J. ROLAND, 

R. PIRSON,  

De kamer was samengesteld uit 

premier  président,  
eerste voorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

assesseurs de la sec- 
tion de législation,  
bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  

G. DE UUZE, greffier adjoint,  
adjunct-griffier,  

greffier.  
griffier.  

La concordance entre la version 
française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. J. SUETENS. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. LIGOT, substitut. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

(s.) G. DE LEUZE. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J.  LIGOT,  substituut. 

LE PRRAIDENT - DE VOORZITTER, 

(s,) J. SUETENS.. 
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